




Ορεκτικά r Appetizers r Vorspeisen

Ζακυνθινά Τυριά (λαδοτύρι, γραβιέρα) . . . . . . . . . . . . . . . . 

Cheeses of Zakynthos (ladotyri, graviera) 

Zakynthische Käsen (Ladotyri, Graviera)  

Τυροκαυτερή . . . . . . . . . . . . . . . .

Tirokafteri (cheese spread) / Tirokafteri (würzige Käsecreme)

Τζατζίκι  / Tzatziki . . . . . . . . . . . . . . . . 

Ταραμοσαλάτα . . . . . . . . . . . . . . . .

 Taramosalata /Tarama (Fischroggencreme)

Μελιτζανοσαλάτα η Αγιορείτικη . . . . . . . . . . . . . . . . 
Melitzanosalata (eggplant dip) 

Auberginensalat aus dem heiligen Berg Athos

Φάβα με καραμελωμένα κρεμμύδια . . . . . . . . . . . . . . . . 
Fava (split pea purée) with caramelized onions 

Fava mit karamellisierten Zwiebeln

Μανιτάρια Σοτέ . . . . . . . . . . . . . . . . 
Sautéed mushrooms / Sautierte Pilze

Μπουγιουρντί . . . . . . . . . . . . . . . .

Feta cheese in the oven

Bouyiourdi (Pikanter griechischer gebackener Feta mit Tomaten)

Ταλαγάνι Ψητό με μαρμελάδα βερίκοκο . . . . . . . . . . . . . . . .

Grilled talagani cheese with apricot jam  

Gegrillter Talagani-Käse mit Aprikosenmarmelade 

Ψωμί με βούτυρο / Bread with butter / Brot und Butter . . . . . . . . . . . . . . . . 

Ελαιόλαδο / Olive oil  / Olivenöl . . . . . . . . . . . . . . . . 
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V
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V

V

V



Πίτα ημέρας . . . . . . . . . . . . . . . .

Pie of the day / Torte des Tages 

Χόρτα εποχής . . . . . . . . . . . . . . . .

Seasonal greens  / Gekochtes Grünzeug der Saison

Χωριάτικο Λουκάνικο ψητό . . . . . . . . . . . . . . . .

 Traditional grilled sausage / Gegrillte Bauernwurst

Καλαμαράκια τηγανητά με ταραμά . . . . . . . . . . . . . . . .

Fried calamari with tarama  / Gebratene Calamari mit Taramas (Fischrogensalat)

Γαρίδες Σαγανάκι . . . . . . . . . . . . . . . . 

Shrimp saganaki / Griechisches Garnelen-Saganaki 

Κολοκυθάκια τηγανητά με τζατζίκι . . . . . . . . . . . . . . . .

 Fried courgettes with tzatziki  / Gebratene Zucchini mit Tzatziki  

Μπρουσκέτα με αρωματικό λάδι, ντοματίνια και παρμεζάνα . . . . . . . . . . . . . . . .

Bruscetta with flavored oil, cherry tomatoes and parmesan

Bruschetta mit Aromaöl, Kirschtomaten und Parmesan

Κολοκυθοκεφτέδες με σως αρωματικού γιαουρτιού . . . . . . . . . . . . . . . .

Courgette balls with flavored yogurt sauce 

Zucchinibratlinge mit aromatischer Joghurtsauce

Σαρδέλα ψητή με αρωματικό λάδι  . . . . . . . . . . . . . . . .

Grilled sardines with flavored oil / Gegrillte Sardinen mit Aromaöl

Πατάτες τηγανητές  . . . . . . . . . . . . . . . .
Fries / Pommes frites

Ορεκτικά r Appetizers r Vorspeisen
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Παντζάρια με μυρωδικά, λάδι μυρωδικών & νεαρά φύλλα σπανάκι

Beetroot with herbs, herb oil and baby spinach leaves

Rote Bete mit Kräutern, Kräuteröl und jungen Spinatblättern

. . . . . . . . . . . . . . . .     

Ελληνική σαλάτα με κριθαρένιο παξιμάδι & κρίταμο 

Greek salad with barley rusks and kritamo 

Griechischer Salat mit Gerstenzwieback und Meerfenchel

. . . . . . . . . . . . . . . .

Πολίτικη σαλάτα με λευκό λάχανο & πεπερόνια 

Politiki salad with white cabbage and pepperoni 

Salat aus Konstantinopel mit Weißkohl und Peperoni

. . . . . . . . . . . . . . . .

Κινόα με ψιλοκομμένα λαχανικά, κοτόπουλο, 
ημίλιαστες ντομάτες & βινεγκρέτ από λευκό κρασί  

Kinoa with finely chopped vegetables, chicken, 
semi-dried tomatoes and white wine vinaigrette  

Quinoa mit gehacktem Gemüse, Hähnchen, 
halb-sonnengetrockneten Tomaten und Weißwein-Vinaigrette

. . . . . . . . . . . . . . . .

Ανάμεικτη σαλάτα από νεαρά φύλλα σαλάτας με ελληνικό προσούτο, 
ντοματίνια, φλέικς γραβιέρας & ντρέσινγκ από βαλσάμικο 

Mixed salad with baby salad leaves, Greek Prosciutto, cherry tomatoes, 
Graviera cheese flakes and balsamic dressing 

Gemischter Salat aus jungen Salatblättern mit griechischem Prosciutto, 
Kirschtomaten, Graviera-Käseflocken und Balsamicodressing

. . . . . . . . . . . . . . . .

Σαλάτα από ψημένα ντοματίνια με αρωματικό ελαιόλαδο & φύλλα κάπαρης 

Salad with grilled cherry tomatoes, flavored oil and caper leaves 

Salat von gerösteten Kirschtomaten mit aromatischem Olivenöl und Kapernblättern

. . . . . . . . . . . . . . . .  

Σαλάτες r Salads r Salate
V

V

V

V



Πίτσα & Mπέργκερ r Pizza and Burgers r Pizza und Burger

Πίτσα με σάλτσα ντομάτας, μοτσαρέλα & ντοματίνια

Pizza with tomato sauce, mozzarella and cherry tomatoes

Pizza mit Tomatensauce, Mozzarella und Kirschtomaten

. . . . . . . . . . . . . . . .

Πίτσα με λευκή σάλτσα μανιταριών, κοτόπουλο, τυρί, ρόκα & άρωμα τρούφας

Pizza with white mushroom sauce, chicken, cheese, rocket and truffle flavor

Pizza mit weißer Pilzsauce, Hähnchen, Käse, Rucola und Trüffelaroma

. . . . . . . . . . . . . . . .

Πίτσα με σάλτσα ντομάτας, σοταρισμένα λαχανικά, μυρωδικά, τυρί & σπανάκι 

Pizza with tomato sauce, sautéed  vegetables, herbs, cheese and spinach   

Pizza mit Tomatensauce, sautiertem Gemüse, Kräutern, Käse und Spinat 

. . . . . . . . . . . . . . . .

Μπέργκερ με μοσχαρίσιο κιμά, μαγιονέζα τρούφας, μανιτάρια & γραβιέρα

Beef burger with truffle mayonnaise, mushrooms and Graviera cheese

Burger mit Rinderhackfleisch, Trüffelmayonnaise, Champignons und Graviera-Käse

. . . . . . . . . . . . . . . .  

Μπέργκερ με μοσχαρίσιο κιμά, μαγιονέζα μπάρμπεκιου, ντομάτα και τυρί τσένταρ

Beef burger with barbecue mayonnaise, tomato and cheddar cheese

Burger mit Rinderhackfleisch, Barbecue-Mayonnaise, Tomate und Cheddarkäse

. . . . . . . . . . . . . . . .  

V

V



Ζυμαρικά & ριζότο r Pasta and Risotto r Nudeln und Risotti

ΛΙΓΚΟΥΪΝΙ ΜΕ ΣΑΛΤΣΑ ΚΙΜΑ 

Linguine with beef sauce 

Linguini mit gekochter Hackfleischsauce

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΠΕΝΕΣ ΜΕ ΣΑΛΤΣΑ ΝΤΟΜΑΤΑΣ, ΝΤΟΜΑΤΙΝΙΑ & ΒΑΣΙΛΙΚΟ

Penne with tomato sauce, cherry tomatoes and basil

Penne mit Tomatensauce, Kirschtomaten und Basilikum

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΠΕΝΕΣ ΜΕ ΚΟΤΟΠΟΥΛΟ 
ντοματίνια κονφί, κρέμα και αρωματισμένη σάλτσα κρέμας λεμονιού

Penne with chicken, cherry tomatoes confit, cream and flavored lemon cream

Penne mit Hähnchenfleisch, konfierten Kirschtomaten, 
Sahne und aromatisierter Zitronenrahmsauce

 . . . . . . . . . . . . . . . .

ΚΡΙΘΑΡΟΤΟ 
με σοταρισμένες γαρίδες, μυρωδικά και ντοματίνια

Kritharoto (risotto-style orzo) with sautéed shrimps, herbs and cherry tomatoes

Kritharoto (Kritharaki Nudeln) mit gebratenen Garnelen, Kräutern und Kirschtomaten

. . . . . . . . . . . . . . . .  

ΡΙΖΟΤΟ 
με φρέσκα σοταρισμένα μανιτάρια και λάδι τρούφας

Risotto with fresh sautéed mushrooms and truffle oil

Risotto mit frischen sautierten Pilzen und Trüffelöl

. . . . . . . . . . . . . . . .  

V

V

V



ΤΗΣ ΓΙΑΓΙΑΣ, παραδοσιακή συνταγή 
από μελιτζάνες ψημένες με ντομάτα, ελαιόλαδο σκόρδο & φέτα

Granny’s dish, a traditional recipe with aubergines and tomatoes 
baked in the oven, olive oil, garlic and feta cheese

Großmutters traditionelles Rezept für gebratene Auberginen 
mit Tomaten, Olivenöl, Knoblauch und Feta-Käse

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΚΟΥΝΕΛΙ ΤΟ ΖΑΚΥΝΘΙΝΟ
σε σάλτσα ντομάτας με μπαχαρικά, φρέσκια ρίγανη & τριμμένο λαδοτύρι. 

Συνοδεύεται από φρέσκιες τηγανητές πατάτες

Zakynthos Rabbit Stew, cooked in tomato sauce with spices, 
fresh oregano & grated ladotyri. Served with fresh fries 

Kaninchen aus Zakynthos, in einer Tomatensauce mit Gewürzen, 
frischem Oregano und geriebenem Ladotiri-Käse. 

Serviert mit frischen Bratkartoffeln

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΜΟΣΧΑΡΙ ΣΤΙΦΑΔΟ 
μαγειρεμένο με ελαφριά σάλτσα ντομάτας, μυρωδικά και κρεμμύδια. 

Συνοδεύεται από φρέσκιες τηγανητές πατάτες

Beef Stifado cooked in light tomato sauce, herbs and onions. 
Served with fresh fries

Rindfleisch “Stifado” gekocht mit leichter Tomatensauce, Kräutern und Zwiebeln. 
Serviert mit frischen Bratkartoffeln  

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΤΣΟΥΠΛΕΚΙ, χοιρινές μπουκιές μαγειρεμένες με μανιτάρια, 
πιπεριά Φλωρίνης, με σάλτσα ντομάτας & τυρί γκούντα 

Tsoupleki, Pork bites stewed with mushrooms, 
Florina peppers, tomato sauce and Gouda cheese 

Tsoupleki, Schweinehäppchen gekocht mit Pilzen, Florina-Pfeffer, 
Tomatensauce und Gouda-Käse

. . . . . . . . . . . . . . . .  

Τα μαγειρευτά μας r Our casseroles r Unsere Eintopfgerichte

V



ΜΟΣΧΑΡΙ ΚΟΚΚΙΝΙΣΤΟ 
μαγειρεμένο σε σάλτσα από φρέσκια ντομάτα & μπαχαρικά. 

Συνοδεύεται από πουρέ φρέσκιας πατάτας

Beef Stew in fresh tomato sauce and spices. 
Served with fresh potato purée (mashed potatoes)

Geschmortes Rindfleisch, gekocht in einer Sauce aus frischen Tomaten 
und Gewürzen. Serviert mit frischem Kartoffelpüree

. . . . . . . . . . . . . . . .  

ΜΠΟΥΤΑΚΙΑ ΚΟΤΟΠΟΥΛΟΥ 
σιγοβρασμένα σε σάλτσα λεμονιού με αρωματικό ρύζι μπασμάτι

Chicken thighs slowly stewed in a lemon sauce, served with aromatic basmati rice

Hähnchenschenkel in Zitronensoße geschmort, begleitet von aromatischem Basmati

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΝΤΟΜΑΤΕΣ & ΠΙΠΕΡΙΕΣ ΓΕΜΙΣΤΕΣ 
με αρωματικό ρύζι, ψημένες στο φούρνο

Tomatoes & peppers stuffed with aromatic rice, baked in the oven

Tomaten und Paprikaschoten, gefüllt mit aromatischem Reis, im Ofen gebacken

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΠΑΡΑΔΟΣΙΑΚΟΣ ΜΟΥΣΑΚΑΣ με σάλτσα ντομάτας

Traditional Moussaka with tomato sauce

Traditionelle Moussaka mit Tomatensauce

. . . . . . . . . . . . . . . .     

ΑΦΡΑΤΟ ΠΑΣΤΙΤΣΙΟ 

Delicious Pastitsio with grated cheese 

Fluffige Pastitsio mit geriebenem Käse

. . . . . . . . . . . . . . . .

Τα μαγειρευτά μας r Our casseroles r Unsere Eintopfgerichte

* Επιλογή Γαρνιτούρας / Sides Selection / Wahl Ihrer Beilage
Πατάτες τηγανητές / Fries / Pommes frites . . . . . . . . . . . . . . . .   

Ρύζι / Rice / Reis . . . . . . . . . . . . . . . .
Πουρές πατάτας / Mashed potatoes / Kartoffelpüree . . . . . . . . . . . . . . . .
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Ανάμεικτες Κυρίως Επιλογές r Mixed Selection 

ΧΤΑΠΟΔΙ ΣΟΤΕ 
στη σάλτσα του, συνοδεύεται με ζεστή φάβα

Octopus sautéed in its own water, served with fava
Oktopus sautiert in seiner Sauce, mit warmer Fava

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΑΡΝΙΣΙΑ ΠΑΪΔΑΚΙΑ ΣΧΑΡΑΣ 
με αρωματικό λαδολέμονο και φρέσκιες πατάτες τηγανητές

Grilled Lamb Chops with fragrant olive oil & lemon dressing and fresh fries
Gegrillte Lammkoteletts mit aromatischem Zitronen-Olivenöl und frischen Pommes frites

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΣΟΛΟΜΟΣ ΣΟΤΕ 
με αρωματικό ρύζι και σάλτσα από ντοματίνια

Sautéed Salmon with aromatic rice and cherry tomato sauce
Gebratener Lachs mit aromatischem Reis und Kirschtomatensauce

  . . . . . . . . . . . . . . . .

ΜΠΙΦΤΕΚΙΑ ΜΟΣΧΑΡΙΣΙΑ 
ψημένα στη σχάρα με λεμόνι και αρωματικό μπασμάτι

Grilled to order Beef Burgers (bifteki) with lemon and aromatic basmati rice
Gegrillte Rindfleisch-Frikadellen mit Zitrone und aromatischem Basmati

. . . . . . . . . . . . . . . .  

ΦΙΛΕΤΟ ΤΣΙΠΟΥΡΑΣ ΣΟΤΕ
με σάλτσα βουτύρου μεσογειακή και χόρτα εποχής τσιγαριστά

Sautéed Sea bream Fillet with Mediterranean butter sauce and sautéed seasonal greens
Seebrassenfilet gebraten mit mediterraner Buttersauce und sautiertem Gemüse der Saison

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΚΟΤOΠΟΥΛΟ ΠΑΪΔAΚΙΑ ΨΗΤO ΣΤΑ ΚAΡΒΟΥΝΑ  με γαρνιτούρα επιλογής σας*
Grilled chicken chops served with a side dish of your choice*

Gegrillte Hähnchenrippchen mit Beilage nach Ihrer Wahl*

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΓΑΡΙΔΕΣ ΨΗΤΕΣ και χόρτα εποχής τσιγαριστά

Shrimps glilled and sautéed seasonal greens / Garnelen Gegrillten und sautiertem Gemüse der Saison

. . . . . . . . . . . . . . . .

V

V



r Verschiedene Optionen für das Hauptgericht

ΜΠΡΙΖΟΛΑ ΧΟΙΡΙΝΗ ΣΤΗ ΣΧΑΡΑ 
με ψημένα ντοματίνια, αρωματικό λαδολέμονο & γαρνιτούρα επιλογής σας*

Pork Steak grilled to order with grilled cherry tomatoes, 
fragrant olive oil & lemon dressing and a side dish of your choice*

Gegrilltes Schweinesteak mit gegrillten Kirschtomaten, 
aromatischem Zitronen-Olivenöl und Beilage nach Ihrer Wahl*

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΜΠΡΙΖΟΛΑ ΜΟΣΧΑΡΙΣΙΑ ΣΤΗ ΣΧΑΡΑ 
με ψημένα ντοματίνια, αρωματικό λαδολέμονο & γαρνιτούρα επιλογής σας*

Beef Steak grilled to order with grilled cherry tomatoes, 
fragrant olive oil & lemon dressing and a side dish of your choice*

Gegrilltes Rindersteak mit gegrillten Kirschtomaten, 
aromatischem Zitronen-Olivenöl und Beilage nach Ihrer Wahl*

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΣΟΥΒΛAΚΙ ΧΟΙΡΙΝΟ ΣΤΗ ΣΧΑΡΑ 
με ψημένα ντοματίνια, αρωματικό λαδολέμονο & γαρνιτούρα επιλογής σας*

Pork Souvlaki with grilled cherry tomatoes, 
fragrant olive oil & lemon dressing and a side dish of your choice*

Gegrilltes Souvlaki aus Schweinefleisch, mit gegrillten Kirschtomaten, 
aromatischem Zitronen-Olivenöl und Beilage nach Ihrer Wahl*  

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΣΟΥΒΛΑΚΙ ΚΟΤΟΠΟΥΛΟΥ ΣΤΗ ΣΧΑΡΑ 
με ψημένα ντοματίνια, αρωματικό λαδολέμονο & γαρνιτούρα επιλογής σας*

Chicken Souvlaki with grilled cherry tomatoes, 
fragrant olive oil & lemon dressing and a side dish of your choice*

Gegrilltes Souvlaki aus Hühnerfleisch, mit gegrillten Kirschtomaten, 
aromatischem Zitronen-Olivenöl und Beilage nach Ihrer Wahl*

. . . . . . . . . . . . . . . .

* Επιλογή Γαρνιτούρας / Sides Selection / Wahl Ihrer Beilage
Πατάτες τηγανητές / Fries / Pommes frites . . . . . . . . . . . . . . . .    

Ρύζι / Rice / Reis . . . . . . . . . . . . . . . .
Πουρές πατάτας / Mashed potatoes / Kartoffelpüree . . . . . . . . . . . . . . . .

3



Επιλογές Σούβλας r Spit Roasts Selection r Gerichte am Spieß

ΑΡΝΙ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ, μερίδα/κιλό

Lamb produced in Greece single-serve/kilo

Lammfleisch aus griechischer Produktion Portion/Kilo

. . . . . . . . . . . . . . . .  / . . . . . . . . . . . . . . . .

ΓΟΥΡΟΥΝΟΠΟΥΛΟ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ, μερίδα/κιλό

Piglet produced in Greece single-serve/kilo

Wildschwein aus griechischer Produktion Portion/Kilo

. . . . . . . . . . . . . . . .  / . . . . . . . . . . . . . . . .

ΧΟΙΡΙΝΗ ΠΑΝΣΕΤΑ, μερίδα

Pork belly in the oven single-serving

Schweinebauch (Pancetta) Portion

. . . . . . . . . . . . . . . .

* Επιλογή Γαρνιτούρας / Sides Selection / Wahl Ihrer Beilage 
Ρύζι / Rice / Reis . . . . . . . . . . . . . . . .

Πουρές πατάτας / Mashed potatoes / Kartoffelpüree . . . . . . . . . . . . . . . .
Μανιτάρια σοτέ / Sautéed mushrooms / Sautierter Pilze . . . . . . . . . . . . . . . .

Πατάτες τηγανητές / Fries / Pommes frites . . . . . . . . . . . . . . . .    

Η μερίδα των επιλογών Σούβλας είναι 330γρ., με γαρνιτούρα επιλογής σας.
One single-serve spit roast is 330 g, with a side dish of your choice.

Die Portion der Gerichte am Spieß ist 330g, mit einer Beilage Ihrer Wahl.

3

3



Kids’ Menu
Για τους μικρούς μας φίλους  r  Für unsere kleinen Freunde

Λιγκουίνι με σάλτσα ντομάτας 

Linguine with tomato sauce 

Linguini mit Tomatensauce

. . . . . . . . . . . . . . . .

Λιγκουίνι με σάλτσα κιμά
Linguine with minced beef sauce

Linguini mit Hackfleischsauce

. . . . . . . . . . . . . . . .

Πίτσα με σάλτσα ντομάτας και τυρί 
Pizza with tomato sauce, and cheese 

Pizza mit Tomatensauce und Käse

. . . . . . . . . . . . . . . .

Μπέργκερ με μοσχαρίσιο μπιφτέκι, τυρί και μαγιονέζα
Beef burger with cheese and mayonnaise

Rindfleisch-Burger mit Käse und Mayonnaise

. . . . . . . . . . . . . . . .

V

V



Sweet creations
Γλυκές απολαύσεις r Süßigkeiten 

ΣΑΝ ΜΠΑΚΛΑΒΑΣ
Φύλλα κρούστας καραμελωμένα και σιροπιασμένα με κρέμα αμυγδάλου 

LIKE A BAKLAVA
Caramelized flaky pastry drizzled with almond cream 

WIE BAKLAVA
Karamellisierter Filoteig mit Sirup mit Mandelcreme

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΠΡΟΦΙΤΕΡΟΛ
Σου γεμιστά με κρέμα πατισερί αρωματισμένη με λεμόνι και σοκολάτα ρούμπι 

PROFITEROLE

Patisserie cream puffs flavored with lemon and Ruby chocolate 

PROFITEROLE

Gefüllte Choux mit Konditorcreme aromatisierte mit Zitrone und Schokolade Ruby

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΣΟΚΟΛΑΤΑ ΜΕ ΚΑΡΑΜΕΛΑ
Μους σοκολάτας κάτω από σφαίρα σοκολάτας με ρευστή καραμέλα γάλακτος

CARAMEL CHOCOLATE
Chocolate mousse inside a chocolate ball with liquid milk caramel

SCHOKOLADE MIT KARAMELL
Mousse au Chocolat unter einer Schokoladenkugel mit flüssiges Milchkaramell

. . . . . . . . . . . . . . . .

ΤΣΙΖΚΕΪΚ / CHEESECAKE 

. . . . . . . . . . . . . . . .



Παγωτά
Ice cream r Eis

Μιλκ Σέικς
Milk shakes r Milchshakes

Βανίλια / Vanilla / Vanille . . . . . . . . . . . . . . . .

 Σοκολάτα / Chocolate / Schokolade . . . . . . . . . . . . . . . .

Φράουλα / Strawberry / Erdbeere . . . . . . . . . . . . . . . .

Φυστίκι / Peanut / Pistazie . . . . . . . . . . . . . . . .

Μπανάνα / Banana / Banane . . . . . . . . . . . . . . . .

Ανάμικτο / Mixed flavours / Mixed . . . . . . . . . . . . . . . .

Σπέσιαλ / Special / Spezial . . . . . . . . . . . . . . . .

Βανίλια / Vanilla / Vanille . . . . . . . . . . . . . . . .

 Σοκολάτα / Chocolate / Schokolade . . . . . . . . . . . . . . . .

Φράουλα / Strawberry / Erdbeere . . . . . . . . . . . . . . . .

Φυστίκι / Peanut / Pistazie . . . . . . . . . . . . . . . .

Μπανάνα / Banana / Banane . . . . . . . . . . . . . . . .

Ανάμικτο / Mixed flavours / Mixed . . . . . . . . . . . . . . . .







White Wines r Λευκά Κρασιά                                                                         
Light and Refreshing  / Ελαφριά και Δροσιστικά

ΠΑΝΔΟΡΑ, ΚΑΒΙΝΟ (Ροδίτης-Sauvignon Blanc) ΠΓΕ ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΟΣ
PANDORA, WINERY CAVINO (Ρoditis-Sauvignon Blanc) PGI PELOPONNESE

ΚΤΗΜΑ ΧΑΡΛΑΥΤΗ (Sauvignon Blanc) ΠΓΕ ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΕΛΛΑΔΑ 
DOMAINE HARLAFTI (Sauvignon Blanc) PGI CENTRAL GREECE

ΧΡΥΣΑΜΠΕΛΟΣ,  ΚΤΗΜΑ ΛΑΝΤΙΔΗ (Chardonnay) ΠΓΕ ΝΕΜΕΑ
GOLDVINE, DOMAINE LANTIDES (Chardonnay) PGI NEMEA

ΔΥΟ ΠΟΤΑΜΙΑ, ΚΤΗΜΑ ΣΑΜΑΡΤΖΗΣ (Κοντούρα) ΠΓΕ ΘΗΒΑ
TWO RIVERS, ESTATE SAMARTZI (Kontoura) PGI THIVA

ΠΡΟΡΩΓΟΣ, ΛΑΦΑΖΑΝΗΣ (Ροδίτης-Μοσχοφίλερο-Μοσχάτο) ΠΓΕ ΝΕΜΕΑ
PROROGOS, WINERY LAFAZANIS (Roditis-Moschofilero-Muscat) PGI NEMEA 

KTHMA ΣΙΜΕΩΝΙΔΗ (Μαλαγουζιά) ΠΓΕ ΚΑΒΑΛΑ
ESTATE SIMEONIDIS (Malagouzia) PGI KAVALA

ΑΠΛΑ, ΟΙΝΟΠΣ ΟΙΝΟΠΟΙΗΤΙΚΗ (Μαλαγουζιά-Ασύρτικο-Ροδίτης) ΠΓΕ ΔΡΑΜΑ
APLA, OENOPS WINES (Malagoyzia-Assyrtiko-Roditis) PGI DRAMA

ΤΟΜΗ ΜΑΝΤΙΝΕΙΑ, ΤΡΟΥΠΗΣ (Μοσχοφίλερο) ΠΟΠ ΜΑΝΤΙΝΕΙΑ
TOMH, WINERY TROUPIS (Moschofilero) PDO MANTINIA

ΚΤΗΜΑ ΒΙΒΛΙΑ ΧΩΡΑ (Sauvignon Blanc-Ασύρτικο) ΠΓΕ ΠΑΓΓΑΙΟ
DOMAINE VIVLIA CHORA (Sauvignon Blanc-Assyrtiko) PGI PAGEO

ΣΚIΡΩΝ, ΚΤΗΜΑ  ΓΚΟΥΜΑΣ (Βοστιλίδη) ΠΓΕ ΖΑΚΥΝΘΟΣ
SKIRON, WINERY GOYMAS (Vostilidi) PGI ZAKINTHOS
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Roze Wines r Ροζέ Κρασιά                                                                         
Stylish and Fresh / Μοδάτα και Φρέσκα 

Σαμπάνιες-Αφρώδης Οίνοι 
Champagne-Sparkling Wines

ΠΑΝΔΟΡΑ, ΚΑΒΙΝΟ, (Αϊγιωργίτικο) ΠΓΕ ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΟΣ
PANDORA, WINERY CAVINO (Aigiorgitiko) PGI PELOPONNESE

ΠΕΤΑΛΟΥΔΕΣ, ΚΤΗΜΑ ΧΑΡΛΑΥΤΗ (Shiraz) ΠΓΕ ΝΕΜΕΑ
BUTTERFLIES, DOMAINE HARLAFTIS (Shiraz) PGI NEMEA

ΚΟΚΚΙΝΟ ΦΙΛΙ, ΣΙΜΕΩΝΙΔΗΣ, Ημίγλυκος, ΠΓΕ KΑΒΑΛΑ
RED KISS, ESTATE SIMEONIDIS, Medium Sweet, PGI KAVALA

FINE ROZE, ΑΝΑΤΟΛΙΚΟΣ ΑΜΠΕΛΩΝΑΣ (Μαυρούδι-Ασύρτικο) ΒΙΟ, ΠΓΕ ΞΑΝΘΗ 
FINE ROZE, ANATOLIKOS VINEYARDS (Mavroudi-Assyrtiko) BIO, PGI XANTHI 

IDYLLE, ΚΤΗΜΑ ΛΑ ΤΟΥΡ ΜΕΛΑΣ (Grenache Rouge-Aϊγιωργίτικο) ΠΓΕ ΑΧΙΝΟΣ
IDYLLE, ESTATE LA TOUR MELAS (Grenache Rouge-Aigiorgitiko) PGI ACHINOS

ΚΤΗΜΑ ΜΕΓΑ ΣΠΗΛΑΙΟ (Μαλαγουζιά-Cabernet Franc) ΠΓΕ ΑΧΑΪΑ                                                                   
ESTATE MEGA SPILEO (Malagoyzia-Cabernet Franc) PGI ACHAIA

MOET & CHANDON BRUT, 750ml

PROSECCO, 750ml 

PROSECCO, 200ml 

MOSCATO D’ASTI, 200ml

PROSECCO  ROZE, 750ml
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Red Wines r Ερυθρά Κρασιά                                                                         
Εlegant and Generous / Κομψά και Γενναιόδωρα  

ΠΑΝΔΟΡΑ, ΚΑΒΙΝΟ, (Αϊγιωργίτικο-Syrah) ΠΓΕ ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΟΣ
PANDORA, WINERY CAVINO (Aigiorgitiko-Syrah) PGI PELOPONNESE

ΧΡΥΣΑΜΠΕΛΟΣ, ΚΤΗΜΑ ΛΑΝΤΙΔΗ (Cabernet Sauvignon) ΠΓΕ ΠΕΛΟΠΟΝNΗΣΟΣ 
GOLDVINE, DOMAINE LANTIDES, (Cabernet Sauvignon) PGI PELOPONNESE

MV, ΑΝΑΤΟΛΙΚΟΣ ΑΜΠΕΛΩΝΑΣ (Μαυρούδι-Merlot-Cabernet) ΠΓΕ ΞΑΝΘΗ
MV, ANATOLIKOS VINEYARDS (Mavroudi-Merlot-Cabernet) PGI XANTHI

ΚΤΗΜΑ ΜΕΓΑ ΣΠΗΛΑΙΟ (Syrah) ΠΓΕ ΑΧΑΪΑ
DOMAINE MEGA SPILEO (Syrah)   PGI AHAIA

ΣΑΤΟ, ΠΟΡΤΟ ΚΑΡΡΑΣ (Cabernet S.-Cabernet Franc-Λημνιό) Π.Ο.Π ΜΕΛΙΤΩΝΑΣ ΒΙΟ
CHATEAU, PORTO KARRAS (Cabernet S.-Cabernet Franc-Limnio) PDO MELITONA ΒΙΟ

ΠΡΟΡΩΓΟΣ, ΟΙΝΟΠΟΙΗΤΙΚΗ ΛΑΦΑΖΑΝΗΣ, Ημίγλυκος, ΑΧΑΡΝΕΣ ΝΕΜΕΑ
PROROGOS, WINERY LAFAZANIS, Medium Sweet, NEMEA

ΑΛΤΑ, ΚΤΗΜΑ ΘΥΜΙΟΠΟΥΛΟΣ (Ξινόμαυρο)  ΠΟΠ ΝΑΟΥΣΑ                                                    
ALTA, ESTATE THYMIOPOULOS (Xinomavro) PDO NAOUSSA    

ΘΕΜΑ, ΚΤΗΜΑ ΠΑΥΛΙΔΗΣ (Αϊγιωργίτικο-Syrah) ΠΓΕ ΔΡΑΜΑ                                                                  
THEMA, ESTATE PAVLIDIS (Aigiorgitiko-Syrah) PGI DRAMA    

ΓΡΑΙΓΟΣ, ΚΤΗΜΑ ΓΚΟΥΜΑΣ (Αυγουστιάτης) ΠΓΕ  ΖΑΚΥΝΘΟΣ
GREGOS, WINERY GOYMAS (Avgoystiatis) PGI ZAKINTHOS    
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